
目指せネイティブ�

RK English的�
（というかリチャードの口ぐせ的笑） 

       おすすめ表現7選！(part 1)�
～読むだけでネイティブ発音ができる「魔法のるび」付き～ 

かっちょいい英語の正体は、『こなれた表現』と『こなれた発音』！ 
以下の表現をさらっと使えると、只者ではないぞ！ 

“Bring it on!” 
意味：「かかってこい！」 
発音：ぶりんげろぉん 
リチャードは、よく挙手した生徒を当てる時に使ってるぞ笑 
飲みのシーンとかで「もう一杯いこう！」の返事として「いいねぇ！」の意味でもバッチリ！ 

“You nailed it!” 
意味：「バッチリです！」 
発音：ゆねぃるでぃっ 
nail は釘の意味。釘をトンカチで打つのは意外と難しい？（的が小さいからね） 
相手が完全にポイントやコツをおさえた時に使おう！「そうそう、その通り！」といった感じ。 

“Let’s call it a day.” 
意味：「今日はここまで」 
発音：れつかぁれらでぇい 
直訳すると「これを1日と呼びましょう」だけど、「お疲れ様」的な意味も込めて、締めの言葉として使いや
すいぞ！ 
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“Peace (out)!” 
意味：「じゃあね」 
発音：ぴぃすぁうっ 
さよならのときに言える言葉の一つ。「あばよ」みたいなちょっとワイルドでカジュアルな感じ。 
out はお好みでつけてもつけなくても。 

“Give it a shot.” 
意味：「やってごらん」 
発音：ぎゔぇらしゃあっ 
try の気軽でカジュアルな言い方。I’m gonna give it a shot. で「軽くやってみるわ」になります。意気込み
すぎたくないときに。Let’s be cool! 

“Good for you.” 
意味：「よかったじゃん」 
発音：ぐっふぉぃゆぅ 
相槌の一つとして使いやすい。相手に何かよかったことがあったときに使ってみよう。さりげない表現なので
「おおいいじゃん」くらいの熱量。 

“Get the most out of it.” 
意味：「機会を最大限に生かす」 
発音：げっだもぅすたぅろゔぇっ 
例えば留学前の人に言ったら、「たくさん経験して学んでこいよー」みたいな意味になるし、I’m gonna get 
the most out of it. なら「機会を無駄にしない」的な意味なるよ。 
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